
IMPORTANT: All solar post cap lights need 10-12 hours of direct sunlight to fully charge.
INSTALLATION: Activate the new solar post cap by twisting or lifting the top housing  to access the light 
mode selection. Choose between warm white (3000K) or cool white (5000K) light. Once you've selected your 
preferred mode, securely fasten the top housing back on and secure the entire cap to your post using the 
provided screws and any adapters (not all caps require them). 
IMPORTANTE: todas las luces solares para topes de poste requieren de 10 a 12 horas de luz solar directa 
para cargarse por completo.
INSTALACIÓN: active el nuevo tope de poste solar al girar o levantar la carcasa superior para acceder a la 
selección del modo de luz. Elija entre luz blanca cálida (3000K) o blanca fría (5000K). Una vez que haya 
seleccionado su modo preferido, vuelva a fijar con firmeza la carcasa superior y asegure toda la tapa al poste 
con los tornillos provistos y los adaptadores (no todas las tapas los requieren).

DO NOT DISPOSE OF BATTERIES IN FIRE. BATTERIES MAY EXPLODE OR LEAK. Do not mix alkaline, standard 
(carbon zinc) or rechargeable (lithium, NiMH, etc.) batteries. Ensure the battery is installed correctly with 
regard to polarit If the batteries are reaching the end of their useful life, replace old batteries with new 
rechargeable batteries.
NO INCINERE LAS BATERÍAS. LAS BATERÍAS PODRÍAN EXPLOTAR O FILTRARSE. No mezcle baterías alcalinas 
con baterías estándar (zinc-carbono) o recargables (litio, níquel-hidruro metálico, etc.). Asegúrese de que la 
batería esté instalada de man correcta en lo que se refiere a la polaridad (+ y -). Si las baterías están llegan-
do al final de su vida útil, reemplace las bate


